
 
 

 (2024ديسمبر  –عدد أكتوبر ) 52 المجلد حوليات آداب عين شمس

http://www.aafu.journals.ekb.eg 

 (دورية علمية محكمة) 
دابالآ كلية جامعة عين شمس

בעברית המקראיתחפץרצההוראתם של הפעלים 

סימנטיעיון תחבירי

 

Poula@ colang. uobaghdad.edu.iq

52605654

62605654

06255654

תקציר

דרך ניתוח חפץורצהמחקר זה בוחן את הפעלים המקראיים  

את השפעת המטרה היא להבין את תפוצתם במקראתחבירי וסמנטי

הופעתם במבנה המשפט העברי ואת ההבדלים הדקים במשמעותם בתוך 

המחקר משתמש בגישה תיאורית הן בניתוח התחבירי המקראיהטקסט 

למרות הדמיון לכאורה במבנה  .והן בניתוח הסמנטי של שני הפעלים

קיימים הבדלים ברורים ביניהם התחבירי והסמנטי של שני הפעלים

בעוד שם דגש על רצון פעיל להשיג מטרהרצהבשתי רמות אלו

הבדלים אלו באים נטייה או תחושה שם דגש על רצון פנימיחפץש

לידי ביטוי בדרכים שונות בהן הפעלים משמשים בטקסט המקראי

חשובה להבנה מדויקת של הטקסט המקראיחפץורצהההבחנה בין 

ניתוח תחבירי וסמנטי מעמיק של שני הפעלים תורם להבנה עמוקה יותר 

של כוונת המחבר ומשמעות הטקסט

לשוןהמקראסמנטיעיוןתחביריפעליםרצהוחפץמילותמפתח

 ניתוחסמנטיניתוחערכיותתחבירית

0202
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המחקרחשיבות

אלופעליםשלמעמיקניתוחתוךהמקראבעבריתקלבבנייןחָפֵץורָצָההפעליםאתבוחןזהמחקר

עלמבנהותחביריתמשמעותסמנטיתמבחינההפעליםביןוהשוניהדמיוןבחינתכןוכמוהמקראבעברית

שואףזהמחקרסימנטיתמבחינההמקראבעבריתאלובפעליםהשימוששליותרעמוקהלהבנהלתרוםמנת

מבחינתהפעליםמשמעויותביןבהבדליםהדקיםהניואנסיםאתולנתחהפעליםשנישלהמשמעויותביןלהבחנה

המבנההשפעתאתלנתחכןוכמוהפעליםמופיעיםבהםהמשפטיםמבנהאתלבחוןשואףזהמחקרהתחביר

בהקשריםבפעליםהשימושאתהממחישותהמקראמתוךדוגמאותניתוחדרךוזההפעליםמשמעותעלהתחבירי

 שונים

 :המחקרמטרות

חָפֵץורָצָההפעליםמופיעיםבהןהשונותוהסימנטיותהתחביריותהמסגרותלבחוןאתנועדזהמחקר

הבאיםהצעדיםאתלנקוטעלינוהיהזומטרהאתלהשיגשנוכלוכדיהמקראבלשוןקלבבניין

 חָפֵץורָצָהמופיעיםהפעליםבהןהשונותהתחביריותהמסגרותאתלסקור 

 חָפֵץורָצָההפעליםמופיעיםבהןהשונותהסימנטיותהמסגרותאתלסקור

 שוניםתחבירייםבהקשריםהפעליםשנישלמשמעויותיהםביןוהדמיוןההבדליםאתלסקור 

 המחקרקורפוס

בדיקתמבוצעתשבותפוצהניתוחהואהראשוןהשלבעיקרייםשלביםשלושהכוללתהמחקרשיטת

שושןאבןכמומקראיותבקונקורדנציותהשתמשותתוךהקלבבנייןחָפֵץורָצָההפעליםשלהמופעיםמספר

מבוצעתשבותחביריתערכיותניתוחהואהשניהשלבהמקראלשוןשלסטטיסטייםמחקריםעלובהתבסס

ניתוחהואהאחרוןהשלבומרחיביםמשלימיםביןוהבחנהפועללכלהנלוויםהתחבירייםהמרכיביםשלבחינה

סמנטיניתוחבתאוריותהשתמשותתוךגרעינייםלרכיביםהפעליםשלמשמעותםפירוקמתבצעשבוסמנטי

סמנטייםובמילונים

מבוא

דקדוקנים .בלשוןמרכזינושאמופיעהואהואבהםהתחבירייםהמבניםלביןפועלשלמשמעותוביןהקשר

עלמושלמיםפעליםשלמשמעותםכמו ,שוניםתחבירייםלמבניםהרלבנטיותבמשמעויותעסקוההיסטוריהלאורך

 .רצהוחפץ :התחביריתבהתנהגותםושונידמיוןבעליפעליםשניביןבהשוואהמתמקדזהמחקר .מושאימשפטידי

המשמעותמרכיביאתלחשוףלנומאפשרתהתחבירלביןהסמנטיקהביןמעמיקהבגבולהתבוננות

סמנטייםלקומפוננטיםבניתוחהמתמקדתבסמנטיקהחדשהגישה .ספציפייםתחבירייםלצירופיםהרלבנטיים
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עשויהזוגישה.משמעותמרכיבישלהיערכותאלאאחתיחידהלאמילהבמשמעותרואהמשמעותמרכיבי

 .התחביריותמסגרותיולביןפועלשלמשמעויותיוביןהקשרלהבנתרבותלתרום

 .הפועלחפץשללהופעותאותןותשווההמקראהפועלרצהבלשוןשלהתחביריותהופעותיואתזותבחןעבודה

התמקדותתוך ,והסמנטיתהתחביריתברמההפעליםשניביןוהשוניהדמיוןאתלחשוףלנויאפשרזהניתוח

.הפועלמשמעותעלהתחביריהמבנהבהשפעת

חָפֵץהפעל 1

לשמורהערביתהסוריתהעתיקההארמיתהפניקיתהמערביתבשמיתרקקייםחָפֵץהשורש

לשמורלערביתמתייחסהמיליםמקורחקראטימולוגיהלגביהמקראיתבעבריתרקוכן

Biddle, Mark E, 1994: 615להגן

JACOB KOPPELמנדלעםיחד ,כולליםאם ,ךבתנפעמיםמופיעחָפֵץהפועל

אחריםנביאיםפעמיםישעיהחֵפֶץתחתזאתמצייןשמנדללמרותחָפֵץפועלשםהבינוניעםקטעים 

משםכחלקלפעמייםבנוסף ,פעמיםמופיעחֵפֶץהמופשטהפועלשם .(פעמיםאסתרהבינוניפעמים

 ,Biddle, Mark Eדסבישעיהובסמליכשםוגם אכאבמלכיםבהחפֵץאניבָהּחֶפְצִינשיפרטי

1994: 615

חָפֵץהפעלשלהתחביריותהערכיות 

לאחראחדאדםשלחיבתואתמבטאבְ היחסמילתעםתמידאדםישירמושאעםהפועלהחולבלשון

חברתיאוחוקימעמדבעלאדםשלהחיוביהיחסבמיוחדיאכבשמואלאיטאשמואליטלדבראשית

 ;Koehler, Ludwig).ידבאסתרכביחאשמואלידכאדבריםבמעמדוממנוהנמוךאדםכלפייותרגבוה

Baumgartner, Walter, 2000: 1046) 

 .יחסמילתללאישירכמושאלעמודאובהיחסמילתעםמוצגלהיותיכולחָפֵץהפועלשלהמושא

 ;גסוישעיהומופשטיםוגםכהעגתהלים ;טויגישעיהומוחשייםמושאיםגםמופיעים ,הראשוןבמקרה

הושעהיחסמילתללאישירכמושאמופיעיםמופשטיםמושאיםורקוואסתר ;ביחמשלי ;טוקטתהלים

Biddle, Mark E, 1994: 615ידכאאיוב ;לאסחתהלים ;וו

ביןמובנהמעמדותהבדלמבטאמשהומישהוחפץלהיותשבכךבעיקראָהַבמהפועלנבדלחָפֵץהפועל

נעדרזההבדלבעודיותרעליוןמעמדבעלאדםמצדלחיבהכללבדרךמתייחסהואהמושאלביןהנושא

מתוארתדודכלפישאולשלהחיבהשם ,שאולשלבחצרודודעלבסיפור ,למשל ,ראה ."לאהובמלחלוטין

כפסוקומיכלטזפסוקהעם ,אפסוקיהונתןשלשהאהבהבעודכביחאשמואלחָפֵץהפועלבאמצעות

 (Furest, Julius, 1867: 472).אָהַבבפועלמתבטאתלדוד
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שלמשמעותיקשרבעלינ.נ.חלשורשהשייךחֵןוְ חֵפֶץהעצםהשמותביןמהשוואהעולהדומהתמונה

בעיקר ,חיצוניממקורחיובייחסעלהמוריםתחבירייםבמבניםבמיוחדכמושאבעיקרמופיעוהואאהובלהיות

רקמופיעכמושאחֵפֶץחוץכלפיומכווןפעילהמשמעותבעלשםהואחֵפֶץ ,זאתלעומת .מָצָאהפועלשלכמושא

ישעיה ;יבטבהימיםדברי = יגיכבואילךהאמלכיםנתינהאועשייהשלפעליםעםורק ,רחוקותלעתים

Gesenius, William, 1962: 342ידמח ;ימו

חֵפֶץעלחלהתמידזומשמעותנפשיתעמדהבתורעונג :סובייקטיביתתחושהמצייןחֵפֶץ ,כלקודם

על ,תמידאובייקטיביתכמעטהופכתהמשמעות ,יחסמילתאיןאםזאתעם .לִ אובְ יחסבמילתמלווהכשהוא

מושאעלמורהחֵפֶץ ,חיוביתנטייהלהביעכוונהבמקום .הרלוונטיעצמובמושאהרגשאלמנטהחלפתידי

 ;לתהיליםקז ;יגי ;יאט ;כדה'אמלכים ;הכג'בשמואלהנחשקהדבר ,מישהוהמרצההדבר" ,החיוביות

אברהםשושןאבןטזלאאיוב

מקרהזהו .תכשיטלכאורהמתארתפניניםלמקבילה ,הרביםבצורתחֵפֶץהמילה ,יאח ;טוגבמשלי

הואשהביטוינראה .קונקרטיזציהלמוחשיהפיכתוושלהאובייקטיזציהלאובייקטהמושגהפיכתשלמיוחד

מלאכיחֵפֶץדבריארץ :דומיםלביטוייםהשוויבנדישעיהוראויקרותאבניםכלומרחֵפֶץאבנישלקיצור

איתןאבניאוןחחהושע ;לחמח ;כחכבירמיהובוחֵפֶץאיןוכליייבקהלת ;יבג

שהמונחטבעי ,ממנונמוךכלפייותרגבוהמעמדבעלשלהחיוביהיחסאתבעיקרמבטאחפץשמכיוון

ולאהפועללא ,זאתעם .הנושאהואאלוהיםשבהםבמשפטיםבמיוחד ,תיאולוגיבשימושקרובותלעיתיםמופיע

והןמוחשייםהן ,הבאיםהמושאיםממוסדיםתיאולוגייםכמונחיםמשמשים)לשורשהקשורים(העצםשמות

 .אמת ,הצדיקיםשלדרכם ,אהבה ,קורבן ,דם :האלוהיםמצדהחיוביהיחסשלישירכמושאמופיעיםמופשטים

המוזכריםהיחידיםהאנשים .הסוסכוח ,מוות ,חיים ,ציון ,ישראל ,הצדיקים :בְ היחסמילתעםהמוצגיםמושאים

 ,Biddleכוטובשמואלודודחטבהימיםדברי = טיאמלכיםשלמההםהאלוהיהרצוןשלכמושא

Mark E, 1994: 617

יהוהדברדווקאלאלא ,כמושאיהוהלאלוהיםמתייחסלאפעםאףאהבלשורשבניגודהאנושיחפץה

בינהיד:כאאיוב ;ב:מחישעיהודרכיוידיעתלוגםלה:קיט ;אקיבתהיליםמצוותיוליוירמיהו

נפתלישטרןבמחישעיהואלוהיםקרבתויזקטתהליםברכהביחמשלי

שמוצגכפיעקיףכמושאיציחסבצירוףלהשתמשמקובלחפץהפועלאתהכולליםמשפטיםבבניית

הבאותבדוגמאות

בַתחָפֵץכִיהַדָבָרלַעֲשׂוֹתהַנַעַראֵחַרוְלֹא .א  יטלדבארשיתאָבִיובֵיתמִכֹלנִכְבָדוְהוּאיַעֲקֹבבְּ

חידבמדברלָנוּוּנְתָנָהּהַזֹאתהָאָרֶץאֶלאֹתָנוּוְהֵבִיאיְּהוָהבָנוּחָפֵץאִם .ב
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כאשרומושאנשואחָפֵץפועלנושאהכוללהמשפטבמבנהחָפֵץבפועלהשימושבמקראנפוץבנוסף

:הבאותבדוגמאותלראותשניתןכפיהפועלשםמורכבמושאימשפטהואהמושא

 כגיגשופטיםלַהֲמִיתֵנוּיְּהוָהחָפֵץלוּאִשְתוֹלוֹוַתֹאמֶר .א

 כהבאשמואללַהֲמִיתָםיְּהוָהחָפֵץכִיאֲבִיהֶםלְקוֹליִשְמְעוּוְלֹאלוֹיִתְפַלֶלמִיאִישיֶחֱטָאלַיהוָהוְאִם .ב

חָפֵץהפעלשלהסימנטיותהערכיות 

 .ב.ה.אוה.צ.רבמיוחד ,דומיםלמונחיםבהשוואההיטבמתבהרתחָפֵץהפועלשלהמדויקתהמשמעות

נרדפותכמיליםמשמשיםהשורשיםשני ,רביםבמקרים .חדיםתמידלארָצָהלביןחָפֵץהפועלביןהגבולות

רָצָההפועלמאומץשבפולחןבעודייחודייםלכיווניםמתפתחמהםאחדכלאךיקמזבתהיליםההקבלהראו

Biddle, Mark E, 1994: 616רצויהואשהקורבןלהצהירטכניכמונח

כתואראובינוניתוארכשםהמשמשבשמחחָפֵץצורותשתינוצרותקלבבנייןרקהקייםמהפועל

Biddle, Mark E, 1994: 615הזדמנותמשאלהרצוןחֵפֶץהמופשטהפועלשםוכןהפועל

איונה ,יאסהישעיההרגשיהאלמנטהפחתתעקבלהתעניין ,לרצותשללכיווןנוטהחָפֵץשלהמשמעות

הופךובכךמקורהפועלשםידיעלמלווההפועלפעםלאגחקהלת ,זבהשיריםשיר ,גקיהתהילים ,יד

חייםרביןכבבאשמואל ,כביגשופטים ,ח:כהדבריםבלבדעזרלפועל

 ,אגקהלת ;יג ,גסחישעיהעניין ,הזדמנות"שלהממותנתמופיעבמשמעותחֵפֶץהעצםשם ,לכךבדומה

אברהםשושןאבןמקומראןבטקסטיםושכיח ;זה ;טו

אלודוגמאותמיניגווןמקבלהפעולהכמושאמשמשאדםכאשרחפץהמונחבהןבמקראדוגמאותישנם

באסתרלדוגמהויהונתןדודביןהיחסיםלמערכתביחסארוטייםאלמנטיםבהשישבפרשנותלתמוךכדישימשו

אםרקהראשוניהמינימפגשםלאחרשובהמלךאתלראותעשויהאחשוורושהפרסיהמלךשלפילגשב

לאחרדלבבראשיתמכךיתרהמיניתמבחינהממנהנהנהאםכלומרבשמהלהוקראהמלךבהחפץ

עםהשלוםעללשמורכדירקלאלהלהינשאכדיאותהלפצותמנסההואיעקבבתדינהאתאנסששכם

תשוקהידיעלמונעששכםכךעלמצביעהסיפוריהקשריעקבבבתחפץשהואמשוםגםאלאיעקבמשפחת

(Erin E. Fleming, 2016: 25)   רגשיתלהתקשרותבנוסףמינית

 רָצָההפעל 

עלכלליבאופןמצביעקרובותלעיתיםרָצָהקומראןבמגילותהמערביתבשמיתרקקייםרָצָההשורש

 Biddle, Markיזהעזרא רצוןמקראיתבארמיתרְעוּתרְעָילארמיתאטימולוגיתקשורהואהאלוהיהרצון

E, 1994: 1566

רצוןוּת֥רְּעעֲלֶֽינָאח֥יִשְלַ ה֖עַל־דְנָ א֛מַלְכָ וּת֥רְּעוּ
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 יחזבעזראכןכמו

תַֽעַבְדֽוּןם֖אֱלָֽהֲכֹוּת֥רְּעכִ ד֑לְמֶעְבַ ה֖וְדַֽהֲבָ 

Biddle, Mark E, 1994: 1566כחז ;י ,וה ;טזדכטואילךבדניאלגםראה

רָצָההפעלשלהתחביריותהערכיות 

וושניתבמשמעותממרוצהלהיותבמשמעותראשון–ה.צ.רשלנפרדיםשורשיםשנישללקיומםהטענה

סמסיולוגיבמבחןעומדתואינהאטימולוגיתמבחינהחלשהטענההיאMark E Biddle לפיפיצוילקבללשלם

המילהשלהמשמעותבמסגרתה.צ.לרהמיוחסיםהמועטיםהמקריםאתלהסבירניתןהמיליםמשמעויותחקר

אפילואוניטרליתעמדהכאןמתוארתחיוביהיבטשבמקוםהואההבדללקבלהבסיסיתהמשמעותעםה.צ.ר

 Biddle, Mark E, 1994: 1566גורלועםלהשלים ,משהולקבללמישהולגרוםשלילית

כוכגמשליכוללפעמיםקלבבנייןמופיעהצרהפועלבְ רָצָהמהשורשנובערָצוֹןהמופשטהשם

נפעלבנייןפעמיםכסההנבואהבספריאחדכלפעמיםמפחותהספריםשארפעמיםתהילים

פעםעללהתחבבדכטאשמואלהתפעלובנייןלפייסיכאיובפיעלבנייןויקראבספרכולןפעמים

לובהימיםובדברימגמאלדכובויקראפעמיםקלבנייןבְ רָצָהשלמקריםשבעהנמניםאחדכלאחת

פעמיםמופיערָצוֹןהשםלדכוויקראאחתפעםהפעילובנייןבמישעיהואחתפעםנפעלבנייןכא

שייכיםהעצםוהשםהפועלשלהמופעיםרובפעמיםוישעיהוויקראתהיליםפעמיםמשלי

חייםרביןגלותיתהקדםלתקופהבבירורשייךמוגבלמספררקמאוחרותלתקופות

המייצגנושאעםבקטעיםפעמיםכמופיעהאפשרותכללחפץוהןלאדםהןלהתייחסיכולרָצוֹן

דבריג:יאסתריב:גמשליט:לדאיובחי:נתהיליםח:אמלאכיכד:לגדבריםי:לגבראשית :אדם

:כטאהימיםדבריכו:כבמשליו:ידאיובטו:קבה:סב ;14:מטתהליםישירמושאנושאז:יבהימים

היחסמילותעםגםמוצגלהיותיכולאךישירמושאכיחסתמובאכללבדרךהמושאעקיףמושאנושאג

עִםאוג:כטדכחאהימיםדבריד:קמטיקמזיד:מטתהיליםחאחגיז:ומיכהמא:כיחזקאלבְ 

 ,Gesenius)ידמתהיליםלעםהמקורצורתאחריהבאהיותרנדיריםבמקריםטלדאיוביח:נתהלים

William, 1962: 953)

 רָצָההפעלשלהסימנטיותהערכיות 

בהקשרהיהזהבביטויהראשוניוהשימושייתכן לקבלכנראההיאה.צ.רהפועלשלהבסיסיתהמשמעות

ברצוןאותןלקבל ,גרועותאוכטובותלהםשחולקוהמנותאתלמצואיכלוהמקבליםירושהאושללחלוקתשל

למצואחיוביתעמדהלתיאורורקאךכמעטשימששהפועלכךעלמצביעיםלקסיקלייםממצאים .אותןלדחותאו

Biddle, Mark E, 1994: 1567אבמשמעותרָצָהממשהומרוצהלהיות ,כטובמשהו
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לקבללהיאלץאליךלבואמשהולתתשלבמשמעותבבמשמעותרָצָהבשורשמשתמשוכפרקויקרא

אתעצמםעללקבלחייביםישראלבני :מיליםכמשחקכמעט ,והניטרליותהשליליותבמשמעויותכחלקךמשהו

כחלקהשבתשנתאתתקבלוהארץמשמעותבאותהעוֹןנשאהשווה ;מג ,מאפסוקים ,"עונשאשמהעוונם

הבסיסיתהמשמעותשלבמונחיםלהביןבניתן:מבישעיהונפעלהבנייןאתאפילומג ,לדפסוקיםלההחייב

לחרטהסימןהנחשבתעובדההוכרלההראויהעונשכלומראשמתהאתעצמהעלקיבלהירושלים

(Koehler, Ludwig; Baumgartner, Walter, 2000: 2629).ותשובה

קרבהבעליהפעליםלביןממשהומרוצהלהיות ,בשמחהלקבלאה.צ.רהפועלביןלהבחיןכדי

אהובפחותהוארָצוּי .ההכרהמרכיבעלמיוחדדגשישנהה.צ.רבפועלאָהַבוחָפֵץלהשוותיש ,משמעותית

לעצמולהשיגהתפעלבנייןאתהשווהג:יאסתר ;י:כאיוב ;כד:לגדבריםמועדףאונחשקויותר

 :Biddle, Mark E, 1994הפולחןבתחוםלשימושהולםפועלהואה.צ.רלכןד:כטאשמואלחיוביות

1567 

עליוןמעמדבעלמצדוחנינהחסדכלומרהנאהשלסובייקטיבירגשלרובמבטאתרָצוֹןהמופשטתהצורה

לשםשדומהלמישהושנעיםמשהוכלומראובייקטיביכשהוארָצוֹןמופיעפעמיםמספר .אלוהיםמצדאו

כמעטמתרחשיומייוםשימושתיאולוגיתבשפההללוהמשמעויותבשתילראשונהמופיעההמילהחֵפֶץהעצם

:יאלב:למישהוישנעיםמשהויב:יטטויגטזלה:ידמשלימלךשלחנינהךבתנחוכמהבספרותורקאך

Gesenius, William, 1962: 953כז

הטח:אאסתרשרירותיתהחלטהשלבמשמעותרָצָהבלשימושהביאיחסיתמאוחרמשמעותשינוי

בְ היחסמילתועם:מטבראשיתכְ היחסבמילתמלווהתמידלזכד:טנחמיהלוטזג:יאדחדניאל

פעםרקמופיעמכוונתיכולתאוככוחרצוןשלבמשמעותקומראןבמגילותבמילההנפוץהשימושכללבדרך

אברהםשושןאבןהוּ֔בִקְשֺ ם֣וּבְכָל־רְצוֹנָ טוטובהימיםדבריאחת

מקריםבבערךאלוהירצוןלצייןכדי תיאולוגיתבשפהביותרהנרחבבשימושמופיעה.צ.רהשורש

:מבישעיהוכג:כדבשמואליא:לגדבריםמהותיאוישירבאופן השורששלהנושאהואיהוהאלוהים

:אמלאכיח:אחגיז:ומיכהכב:העמוסיג:חהושעכז:מגמואילך:כיחזקאליב י:ידירמיהוא

קהלתז:טזמשליכו:לגאיובד:קמטיואילךקמזקח:קיטבפהח:עזיח:נאדמדיד:מתהיליםיג י

שווהכמעטבמידהומוחשייםמופשטיםדבריםכולליםהפועלשלמושאים יזכטדכחאהימיםדבריזט

מושאיםהןנמצאים בציוויפועלכשזהוהפועלשלהמושאיםבין ועוד א:מבישעיהוכג:כדבשמואל

דבריצדקיושרז:טקהלתזטזמשלייא:לגדברים מעשים דרכיםלמשל אתייםערכיםבמיוחדמופשטים
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 ;7:ומיכהקורבנותיקמזתהילים אדםשלירךב:פהתהיליםיהוהארץמוחשייםוהןיז:כטבהימים

(Furest, Julius, 1867: 1314)יח:נאתהיליםיג י:אמלאכי

שם ,הכוהניתבתיאולוגיהבמיוחדהפולחניבתחוםומובחןמרכזיתפקידישהאללרצוןהנוגעותלטענות

ג:אויקראלח:כחשמותוְרָצוֹןכזכהכגכבזיטיחזדאויקראנפעלבבנייןרָצָההפעליםמופיעים

הקורבןשליעילותו .טכנייםכמונחיםוכוזסהנחזנוישעיהוהשווהיאכגכט ,כא-יטכבה:יט

:הושעטכ:ובירמיהווֹן֔לְרָצא֣לֹהפולחניהטכנילמונחהתייחסותתוךלאלרצוייהיהשהואבכךמותנית

הנבואיבוויכוחקשורנוסףשימושטווחישקלבבנייןה.צ.רלפועללדקדבתהיליםובהכללהדגמלאכיד

ומיכהכבהעמוסיגחהושעיבי:ידירמיהועסקאותעלכביכולהמבוססתכוהניתתיאולוגיהכנגד

אברהםשושןאבןכ:ובירמיהורצוןיגיחאמלאכיז

 חפץהפועללביןרצההפועלביןההבדלים 3

 חפץהפועללביןרצההפועלביןהתחבירייםההבדלים 3.1

נקודותבמספרמתבטאיםחפץהפועללביןרצההפועלביןהתחבירייםההבדלים

לאחרלהנהאדםשלחיבתוונטעןמסויםדבראואדםכלומרישירמושאעםנפעלרצההפועלמושא

בהיחסמילתשלבמקרהיחסמילתללאישירכמושאלעמודאובהיחסמילתעםלהופיעיכולחפץ

מופשטיםמושאיםוגםמוחשייםמושאיםגםמופיעים

נשוארצהפועלנושאצורתעםהזמןרובנבנהרצההפועלעםהמשפטבניין:המשפטבבנייןבשימושהבדל

 .משהואומישהוכלפיאדםשלרצוןומתארומושא

הפועלשםמורכבמושאימורכבמשפטהואהמושאשבהםבמקריםיותרנפוץחפץהפועלעםהמשפטבניין

 .הנאהאוחיוביתנטייהומתאר

השימושלשפהבתרגוםותחושותרצונותנטיותשלשונהלהבנהמסכמיםהפעליםביןההבדליםכלליבאופן

.במשפטבומהשימושהנגזרותוההשפעותהקשרהבנתעלמקשהפועלבכל

 חפץהפועללביןרצההפועלביןהסימנטייםההבדלים 

חיוביתלנטייהמתייחסחפץממנוהנמוךאדםכלפיעליוןמעמדבעלאדםשללחיבתוכללבדרךמתייחסרצה

החברהבקרבמקובללמעמדמתייחסתמידולאהנאהלתחושתאו

במבניםיותרנפוץחפץמסוימתמטרהלהשיגרצונואולאחראדםחיבתהמתאריםבמבניםיותרנפוץרצה

לאחראדםחיבתדווקאולאוהנאהתחושתאוחיוביתנטייההמתארים

מתייחסחפץאדםשלהחלטהאוהחשיבהלרצוןמתייחסרצהאבסטרקטייםבמושגיםבהשתמשותהבדל

חפץשלהכלליהמושגתחתנכלליםאלהשמושגיםהנאהאותחושהלנטייה
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ממצאים

יותרנפוץרצההפעלכינמצאחפץורצההפעליםהתפצותביןהבדליםעלמעידיםהמחקרממצאי

קשרקיימתשכןנראהאולםיותרנדירחפץשהפעלבעודהמקראלשוןשלסטטיסטייםבמחקריםמוצגוכך

פעולהשכללראותניתןתחביריתלערכיותבנוגעמהןאחתכלשלהפנימיאופיולביןהפעולותהתפצותבין

מצביעהסמנטיתהערכיותמבחןבנוסףהחפץאוהתנועהלהגדרתהמשמשיםשוניםתחבירייםבמרכיביםמלווה

שהפעלבעודמטרהוהשגתמכוונתלתנועהבעיקרמתייחסרצההפעלבעבריתהפעליםשלהשונהתפקודםעל

עתידרצוןכגוןסמנטייםלתפקידיםקשוריםהפעליםשניכןבדיוקהפנימיתהנטייהאוהרצוןאתמדגישחפץ

.החיצוניתלתוצאההפנימיתהפעולהביןהקשראתהמשקפיםותכלית

הןמזהזהנבדליםהםותכליתרצוןשלסמנטייםרכיביםחולקיםחפץורצההפעליםששניפיעלאף

פעילוברצוןמכוונתבתנועהמתמקדרצההפעלהתחביריבמובנהסמנטיתמבחינהוהןתחביריתמבחינה

הללוההבדליםהכלליתהמשאלהאוהנטייההפנימיהרצוןאתמעציםחפץשהפעלבעודמטרהלהשיג

דברלהשיגורצוןמכוונתפעולההמתאריםבמשפטיםיותרנפוץרצהאלובפעליםהשימושאופןעלמשפיעים

רצהבמשפטהתפקידמבחינתתחושהאונטייהפנימירצוןהמתאריםבמשפטיםיותרנפוץחפץשבעודמה

בהםמקריםקיימיםכיגםנראהפעולהכשםכללבדרךמשמשחפץשבעודכפעלאופועלכבינונילשמשיכול

רכיביםחולקיםשהםפיעלאףוחפץרצהבסיכוםבהקשרתלויהחלפילהיותיכולאלובפעליםהשימוש

שלנכונהלפרשנותחשובההללוההבדליםוהבנתשוניםודגשיםמשמעויותבעלישוניםפעליםהםסמנטיים

.בעבריתטקסטים
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Abstract 

The meaning of the verbs חפץרצה  in Hebrew maqra Syntactic-semantic study 

By Janan Azar Paula 

This research examines the biblical verbs רצה and חפץ through a syntactic and semantic 

analysis  The aim is to understand, Their distribution in the Bible, the impact of their 

appearance in the Hebrew sentence structure, and the subtle differences in their meaning within 

the biblical text  The research uses a descriptive approach in both the syntactic and semantic 

analysis of the two verbs  Despite the apparent similarity in the syntactic and semantic structure 

of the two verbs, there are clear differences between them on both levels רצה emphasizes an 

active desire to achieve a goal, while חפץ emphasizes an internal desire, inclination, or feeling  

These differences are manifested in the different ways in which the verbs are used in the 

biblical text  The distinction between רצה and חפץ is important for an accurate understanding 

of the biblical text  A deep syntactic and semantic analysis of the two verbs contributes to a 

deeper understanding of the author's intention and the meaning of the text

Keywords: tow verbs “ratsa” and “xafets, syntactic-semantic study, biblical language, 

syntactic valence analysis, semantic analysis
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